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1. Đặt vấn đề
Giảng viên nước ngoài có vai trò, vị trí nhất định 

trong các cơ sở giáo dục đại học, đặc biệt trong bối cảnh 
các trường đại học đang thực hiện hội nhập quốc tế và 
quốc tế hóa giáo dục. Qua các công trình nghiên cứu 
về vai trò của giảng viên nước ngoài, ngoài vai trò của 
người giảng viên nói chung giống như các giảng viên 
bản địa thì giảng viên nước ngoài còn có thêm một số 
vai trò đặc trưng khác như góp phần quốc tế hóa trường 
đại học, cải thiện vị trí xếp hạng của trường đại học 
trong các bảng xếp hạng đại học, góp phần giúp trường 
đại học đạt được thành tựu trong nghiên cứu khoa học; 
tham gia chia sẻ tri thức, kinh nghiệm giảng dạy, nghiên 
cứu khoa học với giảng viên bản địa, là cầu nối văn hóa 
giữa các quốc gia [1], [2]. 

Tại Việt Nam, gần hai thập kỉ qua, các chủ trương 
và chính sách thu hút người nước ngoài là các chuyên 
gia, nhà khoa học đến làm việc, tham gia giảng dạy và 
nghiên cứu khoa học tại Việt Nam đã được thể hiện 
xuyên suốt trong các văn bản chỉ đạo của Đảng và Nhà 
nước [3], [4], [5], [6]. Một trong những tiêu chí được 
Bộ Giáo dục và Đào tạo đưa ra để đánh giá mức độ hội 
nhập quốc tế trong giáo dục của các cơ sở giáo dục đại 
học là có giảng viên nước ngoài tham gia giảng dạy. 

Với những chính sách quốc gia về giáo dục, nhiều nỗ 
lực đã được thực hiện nhằm nâng cao năng lực hợp tác 
và khả năng cạnh tranh của các trường đại học với các 

đối tác nước ngoài và triển khai các chương trình tiên 
tiến thu hút giảng viên nước ngoài. Hàng trăm giảng 
viên Hoa Kì đã và đang làm việc tại các cơ sở giáo 
dục đại học của Việt Nam như: Đại học Quốc gia Hà 
Nội, Trường Đại học Kinh tế Quốc dân, Đại học Huế, 
Trường Đại học Cần Thơ, Trường Đại học Hà Nội,... 
theo Chương trình Fulbright tại Việt Nam [7]. Hằng 
năm, các tổ chức phi chính phủ, đại sứ quán các nước 
tại Việt Nam như Cơ quan Hợp tác Quốc tế Hàn Quốc 
(KOICA), Cơ quan Hợp tác Quốc tế Nhật Bản (JICA), 
Cơ quan Trao đổi Hàn lâm Đức (DAAD),... đều cử 
giảng viên nước ngoài đến Việt Nam làm việc. 

Sự xuất hiện của giảng viên nước ngoài tại các cơ sở 
giáo dục đại học Việt Nam là một sự tất yếu trong quá 
trình các trường hội nhập quốc tế. Theo số liệu thống kê 
của Nguyễn Trọng Hoài: năm 2016, cứ 100 giảng viên 
thì có 1,7 giảng viên nước ngoài giảng dạy ít nhất một 
học kì; năm 2018 tỉ lệ này là 2,45 người; năm 2019 tỉ lệ 
này là 2,4 người [8]. Tỉ lệ giảng viên nước ngoài giảng 
dạy tại các cơ sở giáo dục đại học của Việt Nam chiếm 
1,33 tổng số giảng viên [9]. 

Vai trò của giảng viên nước ngoài là không thể phủ 
nhận. Sự tham gia của giảng viên nước ngoài vào hoạt 
động đào tạo và nghiên cứu khoa học tại cơ sở giáo 
dục đại học Việt Nam đã rất phổ biến. Tuy nhiên, hiện 
nay có rất ít nghiên cứu về giảng viên nước ngoài tại 
Việt Nam. Giảng viên nước ngoài tại cơ sở giáo dục đại 
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học công lập Việt Nam họ là ai? Họ đến từ đâu? Họ có 
những đặc điểm gì? Tại sao họ chọn làm việc tại Việt 
Nam? Trải nghiệm làm việc của họ tại cơ sở giáo dục 
đại học công lập Việt Nam như thế nào?... là những câu 
hỏi được gợi lên mỗi khi đề cập đến giảng viên nước 
ngoài. Nghiên cứu này tìm câu trả lời cho những câu 
hỏi trên với mục đích làm sáng tỏ hơn đặc điểm người 
giảng viên nước ngoài, hiểu rõ hơn thực trạng giảng 
viên nước ngoài và trải nghiệm làm việc của họ tại cơ 
sở giáo dục đại học công lập Việt Nam. Qua đó, giúp 
các nhà quản lí tại các cơ sở giáo dục đại học Việt Nam 
có những chính sách thu hút và quản lí phù hợp với đối 
tượng giảng viên này.

2. Nội dung nghiên cứu
2.1. Khái niệm giảng viên nước ngoài
Các nhà nghiên cứu, các cơ sở giáo dục đại học trên 

toàn thế giới vẫn chưa nhất quán và đưa ra một định 
nghĩa chính xác về giảng viên nước ngoài. Một số 
nghiên cứu xác định giảng viên nước ngoài theo nơi 
sinh (sinh ra ở nước ngoài) hoặc theo công dân (không 
phải là công dân của một nước) hay theo nơi được đào 
tạo học thuật của một người (Ví dụ: hoàn thành nghiên 
cứu tiến sĩ) ở nước ngoài, bất kể người đó xuất thân từ 
quốc gia nào [10], [11], [12].

Theo Luật Quốc tịch Việt Nam: “Quốc tịch nước 
ngoài là quốc tịch của một nước khác không phải là 
quốc tịch Việt Nam”, “Người nước ngoài cư trú ở Việt 
Nam là công dân nước ngoài và người không quốc tịch 
thường trú hoặc tạm trú ở Việt Nam” [13]. Theo Luật 
Nhập cảnh, xuất cảnh, quá cảnh, cư trú của người nước 
ngoài tại Việt Nam: “Người nước ngoài là người mang 
giấy tờ xác định quốc tịch nước ngoài...” [14].

Theo Nghị định 152/2020/NĐ-CP ngày 30 tháng 12 
năm 2020 của Chính phủ quy định về người lao động 
nước ngoài làm việc tại Việt Nam và tuyển dụng, quản 
lí người lao động Việt Nam làm việc cho tổ chức, cá 
nhân nước ngoài tại Việt Nam, không có khái niệm cụ 
thể cho giảng viên nước ngoài mà được hiểu chung là 
công dân nước ngoài vào làm việc tại Việt Nam theo 
các hình thức: 1) Thực hiện hợp đồng lao động; 2) Thực 
hiện các loại hợp đồng hoặc thỏa thuận về giáo dục; 3) 
Tình nguyện viên; 4) Chuyên gia [15]. Trong nghiên 
cứu này, giảng viên nước ngoài được hiểu là công dân 
nước ngoài (người mang quốc tịch của một nước khác 
không phải là quốc tịch Việt Nam) đã hoặc đang tham 
gia giảng dạy hoặc nghiên cứu hoặc cả giảng dạy và 
nghiên cứu cho cơ sở giáo dục đại học của Việt Nam. 

2.2. Phương pháp nghiên cứu
Bài viết sử dụng phương pháp nghiên cứu định lượng 

thông qua khảo sát bằng phiếu hỏi. Phiếu khảo sát bao 
gồm 8 nhóm câu hỏi liên quan đến 8 nội dung nghiên 

cứu muốn làm rõ, bao gồm: 1) Lí do giảng viên nước 
ngoài đến làm việc tại đại học Việt Nam; 2) Việc giảng 
viên nước ngoài tham gia tuyển dụng vào cơ sở giáo 
dục đại học công lập Việt Nam; 3) Kết quả làm việc 
của giảng viên nước ngoài; 4) phúc lợi giảng viên nước 
ngoài nhận được từ cơ sở giáo dục đại học công lập 
Việt Nam; 5) Sự hài lòng của giảng viên nước ngoài; 6) 
những điều giảng viên nước ngoài không hài lòng khi 
làm việc tại cơ sở giáo dục đại học công lập Việt Nam; 
7) Khó khăn của giảng viên nước ngoài khi làm việc tại 
Việt Nam; 8) Ý định gắn bó với cơ sở giáo dục đại học 
công lập Việt Nam của giảng viên nước ngoài.

Nghiên cứu thực hiện khảo sát nhóm đối tượng là 
giảng viên nước ngoài đã từng hoặc đang làm việc tại 
cơ sở giáo dục đại học công lập Việt Nam từ năm 2015 
đến thời điểm tiến hành khảo sát. Khảo sát trực tuyến 
được ưu tiên thực hiện do đối tượng khảo sát là người 
nước ngoài đang ở Việt Nam hoặc đang ở nước ngoài. 
Với khảo sát trực tuyến, đường dẫn khảo sát được gửi 
đến thư điện tử của từng cá nhân, khuyến khích cá nhân 
chia sẻ đường dẫn khảo sát tới đối tượng phù hợp. Phiếu 
khảo sát bản giấy được gửi trực tiếp đến địa chỉ người 
tham gia khảo sát. Số lượng ứng viên đã tiếp cận để mời 
tham gia khảo sát (đếm trên số lượng thư điện tử và số 
bản giấy đã gửi) là 255 người. Sau quá trình thu về và 
làm sạch dữ liệu, tổng số phiếu hợp lệ là 57 phiếu.

Thang đo và bộ câu hỏi cho từng biến được kế thừa từ 
các công trình đã xuất bản. Nghiên cứu sử dụng thang 
đo Likert 5 cấp độ với: 1) Hoàn toàn không đồng ý; 2) 
Không đồng ý; 3) Không ý kiến; 4) Đồng ý; 5) Hoàn 
toàn đồng ý. Theo đó, khoảng ý nghĩa các mức để phân 
tích đánh giá như sau: 1,00 -1,80: Hoàn toàn không 
đồng ý; 1,81 - 2,60: Không đồng ý; 2,61 - 3,40: Không 
ý kiến; 3,41 - 4,20:  Đồng ý; 4,21 - 5,00: Hoàn toàn 
đồng ý.

2.3. Kết quả khảo sát và thảo luận
2.3.1. Kiểm tra độ tin cậy của các thang đo
Một thang đo tốt nên có độ tin cậy Cronbach’s Alpha 

từ 0,7 trở lên và các biến quan sát có hệ số tương quan 
biến tổng (Corrected Item - Total Correlation) từ 0,3 trở 
lên [16], [17]. 57 phiếu trả lời hợp lệ được đưa vào phần 
mềm SPSS để chạy thống kê mô tả, kiểm tra độ tin cậy 
Cronbach’s Alpha. Kết quả kiểm định tin cậy bằng hệ 
số Cronbach’s Alpha cho thấy các thang đo đều có hệ số 
Cronbach’s Alpha lớn hơn 0,7 và hệ số tương quan biến 
tổng đều lớn hơn 0,3 nên đạt độ tin cậy. 

2.3.2. Cơ cấu và chuyên môn của giảng viên nước ngoài
a. Đặc điểm nhân khẩu học của giảng viên nước 

ngoài
Kết quả khảo sát cho thấy, giảng viên nước ngoài 

đến từ 22 quốc gia thuộc năm châu lục khác nhau. Tính 
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theo quốc tịch, giảng viên nước ngoài đến từ Hàn Quốc 
chiếm số lượng đông nhất (19%), sau đó là giảng viên 
nước ngoài đến từ Mĩ (16%), tiếp theo là giảng viên 
nước ngoài đến từ Đức (12%), Nhật Bản (9%) và các 
quốc gia khác. Trong đó, giảng viên nước ngoài là nam 
giới chiếm tỉ lệ đa số (70%). Số lượng giảng viên nước 
ngoài làm việc tại cơ sở giáo dục đại học công lập của 
Việt Nam khi tính theo độ tuổi có sự chênh lệch giữa 
các nhóm, nhóm có đông giảng viên nước ngoài nhất là 
nhóm giảng viên nước ngoài ở độ tuổi từ 28 - 44 tuổi 
(xem Bảng 1). 

b. Trình độ, chuyên môn của giảng viên nước ngoài
Kết quả khảo sát cho thấy, giảng viên nước ngoài làm 

việc trong cơ sở giáo dục đại học công lập của Việt 
Nam có trình độ cao nhất là tiến sĩ và trình độ thấp nhất 
là cử nhân. Giảng viên nước ngoài có trình độ thạc sĩ 
chiếm tỉ lệ cao nhất (49%). Giảng viên nước ngoài tại 
cơ sở giáo dục đại học công lập của Việt Nam giảng 
dạy/nghiên cứu về các chuyên ngành khác nhau. Trong 
đó, chuyên ngành liên quan đến ngoại ngữ chiếm tỉ lệ 
đông nhất (71,9%), sau đó là chuyên ngành kinh doanh 
(3,6%), nông nghiệp (3,5%)...

2.3.3. Trải nghiệm làm việc của giảng viên nước ngoài tại cơ sở 
giáo dục đại học công lập Việt Nam
a. Ý định làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam
Trong thời gian qua, thế giới đã chứng kiến sự chuyển 

dịch hoạt động hợp tác quốc tế sang khu vực Châu Á 
với một số lượng lớn các trường đại học trong khu vực 
tăng cường khả năng cạnh tranh toàn cầu của họ thông 
qua quốc tế hóa. Một khía cạnh quan trọng của quốc tế 
hóa là tuyển dụng giảng viên nước ngoài từ bên ngoài 
Châu Á [18]. Tuy nhiên, xu hướng chung là giảng viên 
nước ngoài thường tìm kiếm việc làm trong các cơ sở 
giáo dục đại học được công nhận ở các nền kinh tế phát 
triển [19]. Vậy đâu là lí do khiến giảng viên nước ngoài 
có ý định đến làm việc tại cơ sở giáo dục đại học của 
Việt Nam? Kết quả khảo sát cho thấy, tuy ở cùng một 
vị trí công việc, mức lương giảng viên nước ngoài nhận 
được tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam thấp hơn so 
với tại trường đại học ở đất nước họ nhưng giảng viên 
nước ngoài vẫn có ý định làm việc tại cơ sở giáo dục 
đại học Việt Nam là bởi vì: 1) Họ muốn trải nghiệm 
cuộc sống tại Việt Nam (giá trị trung bình = 4,12); 2) 

Họ mong muốn có cơ hội đóng góp, cống hiến cho cơ 
sở giáo dục đại học Việt Nam (giá trị trung bình = 4,18). 

b. Kênh tiếp cận thông tin tuyển dụng vào cơ sở giáo 
dục đại học Việt Nam

Khảo sát đã giới thiệu 06 kênh tiếp nhận thông tin 
tuyển dụng từ cơ sở giáo dục đại học Việt Nam để giảng 
viên nước ngoài lựa chọn, bao gồm: 1) Thông qua 
thông báo tuyển dụng trên website của cơ sở giáo dục 
đại học Việt Nam; 2) Thông qua thông báo tuyển dụng 
trên website của các công ti tuyển dụng nhân sự; 3) 
Thông qua báo chí chính thống của Việt Nam; 4) Thông 
qua các trang mạng xã hội; 5) Thông qua giới thiệu từ 
bạn bè; 6) Thông qua giới thiệu từ cơ quan, tổ chức nơi 
giảng viên nước ngoài đang công tác. Kết quả cho thấy 
như sau: Kênh thông tin phổ biến nhất mà giảng viên 
nước ngoài biết đến thông tin tuyển dụng của cơ sở giáo 
dục đại học công lập Việt Nam là thông qua giới thiệu 
từ cơ quan, tổ chức nơi giảng viên nước ngoài công tác 
(giá trị trung bình = 3,50).

c. Kinh nghiệm, loại hình công việc và hình thức làm 
việc của giảng viên nước ngoài

57 giảng viên nước ngoài tham gia khảo sát đã có 
kinh nghiệm làm việc tại 22 cơ sở giáo dục đại học 
công lập tại cả ba miền của Việt Nam. Có 66,7% giảng 
viên nước ngoài có kinh nghiệm làm việc tại một cơ sở 
giáo dục đại học, 26,3% giảng viên nước ngoài có kinh 
nghiệm làm việc tại hai cơ sở giáo dục đại học và có 7% 
giảng viên nước ngoài có kinh nghiệm làm việc từ hai 
cơ sở giáo dục đại học trở lên.

Thời gian giảng viên nước ngoài làm việc tại cơ sở 
giáo dục đại học công lập Việt Nam ngắn nhất là dưới 
01 tháng và lâu nhất là từ 02 năm trở lên. Trước khi 
đến Việt Nam làm việc, nhiều giảng viên nước ngoài đã 
từng có kinh nghiệm làm việc ở nước ngoài (70% giảng 
viên nước ngoài tham gia khảo sát). Trong 57 giảng 
viên nước ngoài tham gia khảo sát có 16 giảng viên 
tình nguyện do cơ quan, tổ chức nước ngoài phái cử 
(chiếm 28,1%), 03 giảng viên trao đổi giữa cơ sở giáo 
dục đại học nước ngoài và cơ sở giáo dục đại học Việt 
Nam (chiếm 5,3%), 06 giảng viên được cơ sở giáo dục 
đại học Việt Nam mời giảng (chiếm 10,5%) và 32 giảng 
viên hợp đồng (chiếm 56,1%).

Khi làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam, 
công việc chính của giảng viên nước ngoài là giảng 

Bảng 1: Đặc điểm nhân khẩu học của giảng viên nước ngoài

Thông tin Giới tính Tình trạng hôn nhân Sống cùng gia đình/người thân khi làm 
việc tại Việt Nam

Nam Nữ/Khác Tổng Độc thân Đã kết hôn Khác Tổng Không Có Tổng

Số lượng 40 17 57 20 31 6 57 40 17 57

Tỉ lệ % 70% 30% 100% 35% 54% 11% 100% 70% 30% 100%
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dạy (chiếm 72%), tiếp đến là nghiên cứu (25%). Có 
3% giảng viên nước ngoài vừa thực hiện giảng dạy vừa 
nghiên cứu. Do công việc chính là giảng dạy nên hình 
thức làm việc của giảng viên nước ngoài chủ yếu là trực 
tiếp tại trường (chiếm 82,5%). Bên cạnh đó, có 3,5% 
giảng viên nước ngoài làm việc trực tuyến từ nước 
ngoài và 14% giảng viên nước ngoài làm việc theo hình 
thức kết hợp.

d. Kết quả công việc của giảng viên nước ngoài tại cơ 
sở giáo dục đại học Việt Nam

Khi giảng viên nước ngoài tự đánh giá về kết quả làm 
việc của mình tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam, kết 
quả khảo sát cho thấy, giảng viên nước ngoài đánh giá 
rất cao kết quả công việc của họ tại cơ sở giáo dục đại 
học Việt Nam. Giảng viên nước ngoài cho rằng, họ sử 
dụng đúng chuyên môn đã được đào tạo (giá trị trung 
bình = 4,35), phát huy được các tài năng và kĩ năng 
(giá trị trung bình = 4,30) cũng như có thái độ làm việc 
nghiêm túc, cầu thị khi làm việc cho cơ sở giáo dục đại 
học Việt Nam (giá trị trung bình = 4,47). Giảng viên 
nước ngoài đã hoàn thành công việc được giao đúng 
tiến độ và chất lượng (giá trị trung bình = 4,32), phối 
hợp tốt trong làm việc nhóm (giá trị trung bình = 3,96) 
và hòa đồng với tập thể, hòa nhập với văn hóa làm việc 
tại đơn vị (giá trị trung bình = 4,12). Mặc dù vậy, giảng 
viên nước ngoài cho rằng, họ chưa tham gia các hoạt 
động đào tạo dành cho giảng viên nước ngoài mà cơ sở 
giáo dục đại học Việt Nam tổ chức (giá trị trung bình 
= 2.93). 

e. Phúc lợi và hỗ trợ giảng viên nước ngoài nhận 
được từ cơ sở giáo dục đại học Việt Nam

Giảng viên nước ngoài cho rằng, sẽ nhận được từ cơ 
sở giáo dục đại học một số phúc lợi như: phúc lợi về 
chăm sóc y tế, bảo hiểm; về đời sống tinh thần; về điều 
kiện sinh hoạt; về điều kiện làm việc; được học tiếng 
Việt cơ bản miễn phí; được tập huấn, hướng dẫn, hỗ 
trợ thích nghi với môi trường làm việc tại Việt Nam; 
được hỗ trợ về ngôn ngữ, giải quyết thủ tục hành chính; 
được hỗ trợ tìm việc cho người thân, tìm trường học 
cho con...

Theo kết quả trung bình từ 57 câu trả lời cho thấy, 
giảng viên nước ngoài nói chung không nhận được phúc 
lợi hay hỗ trợ nào nêu trên do giá trị trung bình đều nhỏ 
hơn 3,41. Khi phân tích kết quả theo từng cơ sở giáo 
dục đại học cho thấy, không phải toàn bộ giảng viên 
nước ngoài đều nhận được phúc lợi hay hỗ trợ từ cơ 
sở giáo dục đại học Việt Nam. Cũng không phải giảng 
viên nước ngoài tại cùng một cơ sở giáo dục đại học 
thì phúc lợi họ nhận được là như nhau. Có 40% giảng 
viên nước ngoài nhận được hỗ trợ từ cơ sở giáo dục đại 
học trong giải quyết thủ tục hành chính, có 30% giảng 
viên nước ngoài nhận được phúc lợi về điều kiện làm 
việc, 23% giảng viên nước ngoài nhận được phúc lợi về 

điều kiện sinh hoạt và 21% giảng viên nước ngoài nhận 
được phúc lợi về đời sống tinh thần. 

Kết quả khảo sát cũng cho thấy, chỉ có 5% giảng viên 
nước ngoài nhận được phúc lợi về chăm sóc y tế, 10% 
giảng viên nước ngoài nhận được sự hỗ trợ trong việc 
học tiếng Việt, 10% giảng viên nước ngoài nhận được 
sự hỗ trợ trong việc thích nghi với môi trường làm việc 
tại Việt Nam và chỉ có 3% giảng viên nước ngoài nhận 
được sự hỗ trợ của cơ sở giáo dục đại học Việt Nam 
trong việc tìm việc làm hay tìm trường học cho con cái.

f. Khó khăn, sự hài lòng và ý định gắn bó với cơ sở 
giáo dục đại học Việt Nam của giảng viên nước ngoài

Giảng viên nước ngoài được cho là sẽ gặp một số khó 
khăn khi làm việc tại môi trường giáo dục nước ngoài 
như thích nghi văn hóa, gặp rào cản về ngôn ngữ hay 
khó khăn trong thực hiện các thủ tục hành chính [20]. 
Tuy vậy, kết quả khảo sát cho thấy, giảng viên nước 
ngoài làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam 
không gặp khó khăn khi thích nghi với văn hóa Việt 
Nam, không gặp rào cản về ngôn ngữ, không gặp khó 
khăn khi tìm nhà ở tại Việt Nam. Điều khiến giảng viên 
nước ngoài thấy khó khăn nhất là thủ tục hành chính 
để giảng viên nước ngoài có thể làm việc tại Việt Nam 
phức tạp, mất nhiều thời gian và công sức (giá trị trung 
bình = 3,49).

Kết quả khảo sát cho thấy, giảng viên nước ngoài hài 
lòng khi làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam. 
Lí do vì giảng viên nước ngoài nhận thấy họ có cơ hội 
phát triển nghề nghiệp (giá trị trung bình = 3.72), sử 
dụng được các tài năng và kĩ năng của mình tại cơ sở 
giáo dục đại học Việt Nam (giá trị trung bình = 4.30). 
Họ có mối quan hệ tốt với đồng nghiệp và sinh viên 
(giá trị trung bình lần lượt là 3,91 và 4,26). Đồng thời, 
họ được ghi nhận khi hoàn thành tốt công việc (giá trị 
trung bình = 3.58). Giảng viên nước ngoài vẫn có ý 
định tiếp tục hoặc quay trở lại Việt Nam làm việc (giá 
trị trung bình = 3,72). Họ rất sẵn lòng giới thiệu bạn bè 
và người quen đến làm việc tại cơ sở giáo dục đại học 
Việt Nam (giá trị trung bình = 3,72). Tuy vậy, họ không 
có ý định sẽ gắn bó lâu dài với cơ sở giáo dục đại học 
Việt Nam (giá trị trung bình = 3,37) hoặc có ý muốn 
định cư tại Việt Nam (giá trị trung bình = 3,26).

3. Kết luận
Thông qua phân tích dữ liệu khảo sát, nghiên cứu đã 

cho thấy thực trạng nhân lực giảng viên nước ngoài tại 
cơ sở giáo dục đại học công lập Việt Nam:

Thứ nhất, giảng viên nước ngoài tại cơ sở giáo dục 
đại học công lập Việt Nam đa dạng về quốc tịch, độ 
tuổi, giới tính. Trong đó, giảng viên nước ngoài là nam 
giới chiếm đa số (70%), giảng viên nước ngoài đến từ 
Hàn Quốc chiếm tỉ lệ đông nhất (19%), giảng viên nước 
ngoài ở độ tuổi 28 - 44 chiếm tỉ lệ đông nhất (46%). 
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Thứ hai, giảng viên nước ngoài tại cơ sở giáo dục 
đại học công lập Việt Nam đại đa số có trình độ từ thạc 
sĩ trở lên, lĩnh vực chuyên môn đa dạng và có kinh 
nghiệm làm việc ở nước ngoài. Mặc dù vậy, vẫn có 
14% giảng viên nước ngoài trình độ là cử nhân và đại 
đa số giảng viên nước ngoài thực hiện công việc liên 
quan đến ngoại ngữ (71,9%). Ngoài ra, giảng viên nước 
ngoài đông nhất là giảng viên hợp đồng (56,1%), tiếp 
theo là giảng viên tình nguyện do cơ quan, tổ chức nước 
ngoài phái cử (28,1%). Giảng viên nước ngoài chủ yếu 
thực hiện công việc liên quan đến giảng dạy (72%) và 
đại đa số họ thực hiện công việc theo hình thức trực tiếp 
tại trường (82,5%). 

Thứ ba, giảng viên nước ngoài không có nhiều kênh 
thông tin để tiếp cận thông tin tuyển dụng giảng viên 
nước ngoài của các cơ sở giáo dục đại học công lập 
Việt Nam. Kênh thông tin phổ biến nhất mà họ biết đến 
thông tin tuyển dụng của cơ sở giáo dục đại học công 
lập Việt Nam là thông qua giới thiệu từ cơ quan, tổ chức 
nơi giảng viên nước ngoài công tác. Trong quá trình 
làm việc tại cơ sở giáo dục đại học công lập Việt Nam, 
giảng viên nước ngoài không gặp nhiều khó khăn. Họ 
hoàn thành công việc được giao đúng tiến độ và chất 
lượng, phối hợp tốt trong làm việc nhóm và hòa đồng 
với tập thể và hòa nhập với văn hóa làm việc tại đơn 
vị. Mặc dù vậy, một điều khiến giảng viên nước ngoài 
chưa hài lòng khi làm việc tại Việt Nam là thủ tục hành 
chính phức tạp, mất nhiều thời gian và công sức.

Thứ tư, không phải toàn bộ giảng viên nước ngoài 
đều nhận được phúc lợi hay hỗ trợ từ cơ sở giáo dục đại 
học Việt Nam. Cũng không phải giảng viên nước ngoài 

tại cùng một cơ sở giáo dục đại học thì phúc lợi họ nhận 
được là như nhau. Giảng viên nước ngoài nhận được hỗ 
trợ trong giải quyết thủ tục hành chính chiếm tỉ lệ đông 
nhất (40%), sau đó là giảng viên nước ngoài nhận được 
phúc lợi về điều kiện làm việc (30%). Tuy nhiên, rất ít 
giảng viên nước ngoài nhận được phúc lợi về chăm sóc 
bảo hiểm y tế, hỗ trợ hội nhập, tìm việc làm cho người 
thân hay tìm trường học cho con.

Thứ năm, ở cùng một vị trí công việc, mức lương 
giảng viên nước ngoài nhận được tại cơ sở giáo dục 
đại học Việt Nam thấp hơn so với tại trường đại học ở 
đất nước họ. Dù vậy, giảng viên nước ngoài vẫn có ý 
định làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam vì họ 
muốn trải nghiệm cuộc sống tại Việt Nam và họ mong 
muốn có cơ hội đóng góp, cống hiến cho cơ sở giáo dục 
đại học Việt Nam. Sau thời gian làm việc tại cơ sở giáo 
dục đại học Việt Nam, giảng viên nước ngoài vẫn có ý 
định tiếp tục hoặc quay trở lại Việt Nam làm việc, đồng 
thời họ rất sẵn lòng giới thiệu bạn bè và người quen 
đến làm việc tại cơ sở giáo dục đại học Việt Nam. Tuy 
nhiên, giảng viên nước ngoài không có ý định sẽ gắn bó 
lâu dài với cơ sở giáo dục đại học Việt Nam hoặc có ý 
muốn định cư tại Việt Nam.

Lời cảm ơn: Nhóm nghiên cứu xin cảm ơn các thầy, 
cô giáo tại nhiều cơ sở giáo dục đại học trong cả nước 
đã giới thiệu giảng viên nước ngoài công tác tại trường 
để nhóm liên hệ mời khảo sát. Đặc biệt, xin trân trọng 
cảm ơn các giảng viên nước ngoài đã dành thời gian 
tham gia khảo sát.
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ABSTRACT: In the context of international integration, Vietnamese higher 
education institutions actively strive to attract foreign lecturers to enhance 
internationalization, foster scientific research and international publications, 
and improve regional and global university rankings. The role of foreign 
lecturers is undeniable and their presence has become increasingly popular. 
However, there is a dearth of research on foreign lecturers in Vietnam. To 
address this gap, we conducted a questionnaire survey with 57 foreign 
lecturers (in the period from 2015 to the present) from 22 countries who worked 
or have been working for public Vietnamese higher education institutions. The 
study uncovers these foreign lecturers' distinct characteristics and working 
experiences at public Vietnamese higher education institutions.

KEYWORDS: Foreign lecturers, higher education institutions, Vietnam, education, 
internationalization.
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